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See the notice on TED website

496848-2026 - Verseny
Németország – Takarítási szolgáltatások – Casinoreinigung
OJ S 136/2026 17/07/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Deutsche Welle, Standort Bonn
E-mail-cím: ze@dw.com
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Központi kormányzati szerv által ellenőrzött közjogi 
intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Szabadidő, kultúra és vallás

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Casinoreinigung
Leírás: Küchen- und Reinigungsleistungen im Casino-/Cafeteriabetrieb der Deutschen Welle 
am Standort Bonn.
Eljárásazonosító: e886274d-ce3b-47e9-a014-775974fb096e
Belső azonosító: DW-VMS 26/0105
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90910000 Takarítási szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Kurt-Schumacher-Str. 3  
Város: Bonn
Irányítószám: 53113
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország

2.1.3.  Érték
A becsült érték héa (áfa) nélkül: 917 250,88 EUR

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5AYTUMYWQMB# Anfragen zu den 
Ausschreibungsunterlagen sind vom Bieter über die Vergabeplattform oder schriftlich per 
Email:  bis spätestens 03. August 2026 an die Deutsche Welle zu richten.ze@dw.com,
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/496848-2026
mailto:ze@dw.com
mailto:ze@dw.com
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Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: Zum 
Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in 
Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
Bűnszervezetben való részvétel: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen 
gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung 
zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes 
Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person 
unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: Zum 
Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in 
Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Csalás: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 
31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im 
Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der 
Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem 
Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Korrupció: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. 
§ 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im 
Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der 
Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem 
Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Zum Nachweis des Nichtvorliegens 
von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 
GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das 
beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
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Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Fizetésképtelenség: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 
VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu 
bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes 
Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person 
unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Felszámoló által kezelt vagyon: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen 
gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung 
zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes 
Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten Person 
unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
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A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit 
§§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, 
ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer 
vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) 
beizulegen.
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Zum Nachweis 
des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung 
mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Zum 
Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in 
Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer 
Bietergemeinschaft, ist das beigefügte Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt 
und von einer vertretungsberechtigten Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, 
elektronisch) beizulegen.
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Casinoreinigung
Leírás: Gegenstand dieser Ausschreibung sind die Küchen- und Reinigungsleistungen im 
Casino-/Cafeteriabetrieb der Deutschen Welle am Standort Bonn. Der Auftrag umfasst sowohl 
die ergebnisorientierte Unterhaltsreinigung der definier-ten Casino-/Küchenflächen 
(Leistungsbaustein 1) als auch küchennahe Service-, Spül- und 
Ausgabeunterstützungsleistungen im laufenden Betrieb (Leistungsbaustein 2). Aufgrund 
betriebsinterner Anforderungen kann sich innerhalb der einzelnen Positionen Mehr- oder 
Minderbedarf ergeben. Es besteht keine Abnahmeverpflichtung über die 
Mindestabnahmemengen hinaus. Abnahmemengen beziehen sich auf die maximal mögliche 
Gesamtlaufzeit der Rahmenvereinbarung (4 Jahre inklusive Option). Hinweis: Das 
Beratungsunternehmen SCHUHEN Consulting GmbH, Christian Schuhen, hat die 
Vergabestelle bei der Vorbereitung dieses Vergabeverfahrens unterstützt. Der 
Sachverständige/Planer wird an Entscheidungen in diesem Verfahren mitwirken und erhält 
daher auch Zugang zu den von Bewerbern/Bietern eingereichten Unterlagen, insbesondere zu 
den Teilnahmeanträgen und Angeboten. Mit der Teilnahme an dem Verfahren erteilen die 
Bieter hierzu jeweils Ihr Einverständnis. Die Laufzeit ist für den Zeitraum vom 01. November 
2026 bis zum 31. August 2030 geplant.
Belső azonosító: DW-VMS 26/0105

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 90910000 Takarítási szolgáltatások
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5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Kurt-Schumacher-Str. 3  
Város: Bonn
Irányítószám: 53113
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 01/11/2026
Időtartam befejezésének dátuma: 31/10/2030

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die geplante Laufzeit beträgt 
vier Jahre und soll zum 01. November 2026 beginnen.

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Szállításbiztonság
Kiválasztási kritérium leírása: Referenzangaben (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Eigenerklärung): "Der Bieter muss Erfahrung mit aktuellen, vergleichbaren Projekten besitzen 
und diese anhand von mindestens drei Referenzen nachweisen. Es sind mindestens drei 
vergleichbare Referenzen vorzulegen, die jeweils die nachfolgenden Mindestanforderungen 
kumulativ erfüllen: 1) Der Referenzauftrag umfasste mit dem vorliegenden Auftrag 
vergleichbare Küchen-/Casinoreinigungs- sowie küchennahe Spül-, Ausgabe- und 
Abräumleistungen in einer Einrichtung der Gemeinschaftsverpflegung. 2) Vergleichbare 
Größenordnung: ca. 400 Sitzplätze, ca. 500 m2 Fläche im Küchenbereich, ca. 900 m2 Fläche 
in Cafeteria und Casino sowie rund 1.000 Essensausgaben pro Tag. 3) Die Referenz ist 
höchstens drei Jahre alt (Leistungserbringung innerhalb der letzten fünf Jahre, gerechnet ab 
dem Zeitpunkt der EU-Bekanntmachung). 4) Je Referenz sind anzugeben: Name und 
Anschrift des Auftraggebers, Ansprechperson mit Telefonnummer, Leistungszeitraum, 
Leistungsinhalt sowie die vorgenannten Kennzahlen."

Kritérium: Szakmai kockázati felelősségbiztosítás
Kiválasztási kritérium leírása: Berufs-/ Betriebshaftpflichtversicherung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Der Bieter verfügt über eine 
Betriebs-/Berufshaftpflichtversicherung oder verpflichtet sich, im Auftragsfall eine solche 
abzuschließen, mit Deckungssummen je Schadensereignis von mindestens: Personen und 
Sachschäden, Umweltschäden 3 Mio. EUR, allgem. Vermögensschäden 500.000 EUR, 
Tätigkeitsschäden 100.000 EUR, jeweils mindestens zweifach maximiert pro 
Versicherungsjahr. Eine Kopie ist dem Angebot beizufügen
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Kritérium: Szállításbiztonság
Kiválasztási kritérium leírása: Umweltmanagementsystem (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Eigenerklärung): Der Bieter verfügt über ein zertifiziertes Umweltmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 14001, eine EMAS-Registrierung oder gleichwertig. Beruft sich der Bieter 
auf Gleichwertigkeit, sind gleichwertige Umweltmanagementmaßnahmen nachzuweisen.

Kritérium: Szállításbiztonság
Kiválasztási kritérium leírása: Lebensmittelhygienische Befähigung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter verfügt über die Befähigung zur Erbringung 
lebensmittelnaher Reinigungs-, Spül- und Ausgabeleistungen und stellt die Einhaltung der 
lebensmittelrechtlichen und -hygienischen Vorschriften sicher, insbesondere der VO (EG) Nr. 
852/2004, der Lebensmittelhygiene-Verordnung (LMHV) sowie der Grundsätze des HACCP-
Konzepts. Für das im Küchen-, Spül- und Ausgabebereich eingesetzte Personal werden die 
Belehrungen nach § 43 Infektionsschutzgesetz (IfSG) sichergestellt.

Kritérium: Szállításbiztonság
Kiválasztási kritérium leírása: Fach- und Führungskraft (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Keine oder anderweitige Formerfordernis): Der Bieter hält für die Vertragsdurchführung eine 
verantwortliche Fach- und Führungskraft vor, die über die Qualifikation "Staatlich geprüfte/r 
Desinfektor/in" oder eine gleichwertige Qualifikation, über mindestens fünf Jahre einschlägige 
Berufserfahrung in Reinigungs-, Casino- oder Großküchenbetrieben mit 
Hygieneverantwortung sowie über Deutschkenntnisse mindestens des Niveaus B2 (GER) 
verfügt.

Kritérium: Szállításbiztonság
Kiválasztási kritérium leírása: Vorarbeiterfunktion (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis): Der Bieter stellt eine Vorarbeiterfunktion sicher, deren Inhaber über eine 
fachliche Qualifikation im Küchenreinigungs- und Spüldienst, über mindestens drei Jahre 
Berufserfahrung in einer Steuerungs- oder Führungsfunktion im Spül-, Küchenreinigungs- oder 
Casinobetrieb einer Gemeinschaftsverpflegung mit mindestens 500 warmen Mittagessen pro 
Tag sowie über Deutschkenntnisse mindestens des Niveaus B2 (GER) verfügt.

Kritérium: Szállításbiztonság
Kiválasztási kritérium leírása: Eingesetztes Personal (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Keine oder anderweitige Formerfordernis): Der Bieter setzt ausschließlich fachkundiges, 
zuverlässiges und sozialversicherungspflichtig beschäftigtes Personal ein. Das im Spül- und 
Reinigungsbereich eingesetzte Personal verfügt über mindestens drei Jahre Berufserfahrung 
mit Bezug zum Betrieb einer Großküche. Das Personal kann sich in deutscher Sprache 
mindestens auf dem Niveau A2 (GER) verständigen, verfügt über gültige Belehrungen nach § 
43 IfSG sowie HACCP-Schulungen und wird mindestens nach den allgemeinverbindlichen 
tariflichen bzw. gesetzlichen Mindestentgelten vergütet.

Kritérium: Szállításbiztonság
Kiválasztási kritérium leírása: Qualitätsmanagementsystem (Mit dem Angebot; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): Der Bieter verfügt über ein zertifiziertes 
Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 9001 oder gleichwertig. Beruft sich der Bieter 
auf Gleichwertigkeit, sind gleichwertige Qualitätssicherungsmaßnahmen nachzuweisen.

Kritérium: Minőségbiztosítási intézkedések
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Kiválasztási kritérium leírása: Ausschlusskriterien A-Kriterien - Für weitere Details und 
Beschreibungen verweisen wir auch auf die übrigen Vergabeunterlagen und im besonderen 
auf das Liefer- und Leistungsverzeichnis

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y5AYTUMYWQMB/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYTUMYWQMB

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYTUMYWQMB
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 19/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 70 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Nachforderung nach den Regelungen bzw. im Rahmen des gültigen 
Vergaberechts
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
** Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung: Zum Nachweis des Nichtvorliegens von 
Ausschlussgründen gemäß § 42 VgV, bzw. § 31 UVgO in Verbindung mit §§ 123,124 GWB ist 
die Eigenerklärung zu bestätigen. Nur im Falle einer Bietergemeinschaft, ist das beigefügte 
Formular für jedes Mitglied der Gemeinschaft ausgefüllt und von einer vertretungsberechtigten 
Person unterzeichnet dem Angebot (eingescannt, elektronisch) beizulegen. ** Keine oder 
anderweitige Formerfordernis: - Kriterienkatalog: Vollständig ausgefüllte separate Anlage 
Kriterienkatalog_externe_Wertung.
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen
Pénzügyi megállapodás: gemäß Liefer- und Leistungsverzeichnis

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Keretmegállapodás a verseny újbóli megnyitása nélkül
A résztvevők maximális száma: 1
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYTUMYWQMB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYTUMYWQMB/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYTUMYWQMB
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y5AYTUMYWQMB
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5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Közvetítő szervezet: Deutsche Welle, Standort Bonn
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammern des Bundes
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt; die in § 134 Abs. 2 GWB 
genannte Frist von 10 bzw. 15 Kalendertagen läuft auch dann ab, wenn der Antragsteller 
einen Vergaberechtsverstoß gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 GWB gerügt oder die Vergabestelle 
eine Rüge mit einem Hinweis auf § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB zurückgewiesen hat. Ferner 
wird auf § 135 GWB hingewiesen.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Deutsche 
Welle, Standort Bonn
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Deutsche Welle, Standort 
Bonn
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Deutsche Welle, Standort Bonn

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Deutsche Welle, Standort Bonn
Regisztrációs szám: 992-18619-90
Postacím: Kurt-Schumacher-Str. 3
Város: Bonn
Irányítószám: 53113
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Procurement and Travel
E-mail-cím: ze@dw.com
Telefonszám: +49 2284292342
Internetcím: http://www.dw.com/zentraleinkauf
Az ajánlatkérő szervezet profilja: http://www.dtvp.de
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Deutsche Welle, Standort Bonn
Regisztrációs szám: 992-18619-90
Postacím: Kurt-Schumacher-Str. 3
Város: Bonn
Irányítószám: 53113
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Procurement and Travel
E-mail-cím: ze@dw.com
Telefonszám: +49 2284292342
Internetcím: http://www.dw.com/zentraleinkauf
E szervezet szerepei: 

mailto:ze@dw.com
http://www.dw.com/zentraleinkauf
http://www.dtvp.de
mailto:ze@dw.com
http://www.dw.com/zentraleinkauf
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A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet
Közvetítő szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Vergabekammern des Bundes
Regisztrációs szám: 022894990
Postacím: Bundeskanzlerplatz 2-10
Város: Bonn
Irányítószám: 53113
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefonszám: +4922894990
Internetcím: http://www.bundeskartellamt.bund.de
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0004
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: b84841a2-aa7e-48d4-81b4-df9c5f713806  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 15/07/2026 16:43:36 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 496848-2026
HL S kiadás száma: 136/2026
A közzététel dátuma: 17/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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